
RC\1283183ET.docx PE748.817v01-00 }
PE748.819v01-00 }
PE748.823v01-00 }
PE748.826v01-00 }
PE748.827v01-00 } RC1

ET Ühinenud mitmekesisuses ET

Euroopa Parlament
2019-2024

Istungidokument

B9-0335/2023 } 
B9-0337/2023 } 
B9-0341/2023 } 
B9-0344/2023 } 
B9-0345/2023 } RC1

12.7.2023

RESOLUTSIOONI 
ÜHISETTEPANEK
vastavalt kodukorra artikli 144 lõikele 5 ja artikli 132 lõikele 4,

millega asendatakse järgmised resolutsiooni ettepanekud:
B9-0335/2023 (Verts/ALE)
B9-0337/2023 (S&D)
B9-0341/2023 (Renew)
B9-0344/2023 (ECR)
B9-0345/2023 (PPE)

India ja eelkõige Manipuris valitseva olukorra kohta
(2023/2781(RSP))

Željana Zovko, Sven Simon, Tomáš Zdechovský, Ivan Štefanec, Janina 
Ochojska, Michaela Šojdrová, Vladimír Bilčík, David Lega, Jiří Pospíšil, 
Andrey Kovatchev, Antonio López-Istúriz White, Inese Vaidere, Seán 
Kelly
fraktsiooni PPE nimel
Pedro Marques, Pierre Larrouturou
fraktsiooni S&D nimel
Urmas Paet, Petras Auštrevičius, Izaskun Bilbao Barandica, Olivier 



RC\1283183ET.docx 2/4 PE748.817v01-00 }
PE748.819v01-00 }
PE748.823v01-00 }
PE748.826v01-00 }
PE748.827v01-00 } RC1

ET

Chastel, Klemen Grošelj, Svenja Hahn, Moritz Körner, Ilhan Kyuchyuk, 
Karen Melchior, Dragoş Pîslaru, Frédérique Ries, María Soraya 
Rodríguez Ramos, Ramona Strugariu, Dragoş Tudorache, Hilde 
Vautmans
fraktsiooni Renew nimel
Alviina Alametsä
fraktsiooni Verts/ALE nimel
Karol Karski, Bert-Jan Ruissen, Witold Jan Waszczykowski, Joachim 
Stanisław Brudziński, Zbigniew Kuźmiuk, Adam Bielan, Waldemar 
Tomaszewski, Eugen Jurzyca, Dominik Tarczyński, Assita Kanko, Anna 
Zalewska, Carlo Fidanza
fraktsiooni ECR nimel
Fabio Massimo Castaldo



RC\1283183ET.docx 3/4 PE748.817v01-00 }
PE748.819v01-00 }
PE748.823v01-00 }
PE748.826v01-00 }
PE748.827v01-00 } RC1

ET

Euroopa Parlamendi resolutsiooni ettepanek India ja eelkõige Manipuris valitseva 
olukorra kohta
(2023/2781(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse kodukorra artikli 144 lõiget 5 ja artikli 132 lõiget 4,

A. arvestades, et 3. maist 2023 on Manipuris elavate meitei ja kuki etniliste kogukondade 
vahel toimunud vägivaldsed kokkupõrked, mille tagajärjel on vähemalt 120 inimest 
hukkunud, 50 000 inimest ümber asustatud ja üle 1700 elumaja, üle 250 kiriku ning 
paljud templid ja koolimajad hävinud; arvestades, et vägivalda suurendab ka sallimatus 
usu- ja veendumusvähemuste, sealhulgas kristlaste vastu;

B. arvestades, et muret tekitab, et poliitilisel põhjustel on hakatud võtma ühiskonda 
lõhestavaid meetmeid, millega toetatakse hindu enamuse ülemvõimu, ja sõjalised 
rühmitused on hakanud aktiivsemalt tegutsema;

C. arvestades, et kuna on teateid, et julgeolekujõud on tapmistest erapoolikult osa võtnud, 
on ametivõime hakatud veel rohkem umbusaldama;

D. arvestades, et Manipuri osariigi valitsus on kehtestanud liikumiskeelu ja andnud selle 
järgimise tagamiseks käsu keelust üle astujate pihta tuli avada ning on katkestanud 
internetiühenduse, mille tagajärjel on meediaväljaannetel ja kodanikuühiskonna 
rühmadel väga raske teavet koguda ja levitada;

E. arvestades, et ÜRO inimõiguste ülemvolinik väljendas kodanikuühiskonna 
tegutsemisruumi ahenemise pärast muret ja kutsus Indiat üles inimõiguste kaitsjate 
õigusi kaitsma;

1. nõuab tungivalt, et India ametivõimud võtaksid kõik vajalikud meetmed ja teeksid kõik 
endast oleneva, et etniline ja usuline vägivald viivitamata peatada, kaitsta kõiki 
usuvähemusi, sealhulgas Manipuri kristlikku kogukonda, ning hoida konflikti 
paisumine ära;

2. kutsub kõiki asjaosalisi üles käituma läbimõeldult ja nõuab, et poliitilised juhid 
lõpetaksid vaenu õhutavate avalduste tegemise, taastaksid usalduse ja käituksid pingete 
lahendamisel erapooletu vahendajana; mõistab kõik natsionalistlikud avaldused igati 
hukka; palub valitsuse käitumist kritiseerivate isikute kriminaalvastutusele võtmisest 
hoiduda;

3. innustab India keskvalitsust ning kõiki poliitilisi jõude ja usujuhte hakkama kiiresti 
pingutama selle nimel, et taastada rahu ja tagada kaasav arutelu, milles osalevad ka 
kodanikuühiskond ja asjassepuutuvad kogukonnad;

4. kutsub ametivõime üles võimaldama vägivallaaktide sõltumatut uurimist, võitlema 
karistamatuse vastu ja taastama internetiühenduse; kutsub ametivõime üles võimaldama 
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humanitaarabi andjatel, rahvusvahelistel vaatlejatel ja ajakirjanikel takistusteta 
piirkonda pääseda;

5. kutsub keskvalitsust üles tunnistama õigusvastase relvajõudude erivolituste seaduse 
kooskõlas ÜRO üldise korrapärase läbivaatamise käigus antud soovitustega kehtetuks 
ning järgima ÜRO aluspõhimõtteid jõu ja tulirelvade kasutamise kohta 
õiguskaitsetöötajate poolt;

6. kordab oma nõudmist, et inimõiguste austamise nõue lisataks kõigisse ELi ja India 
partnerluse valdkondade, sealhulgas kaubandusvaldkonna poliitikasse;

7. nõuab, et ELi ja India inimõigusteteemalist dialoogi süvendataks; nõuab tungivalt, et 
kõrge esindaja / asepresident, komisjon ja liikmesriigid juhiksid Indiaga suheldes 
kõrgeimal tasandil pidevalt ja avalikult tähelepanu inimõigustega seotud probleemidele, 
eelkõige seoses väljendus- ja usuvabaduse ning kodanikuühiskonna tegutsemisruumi 
ahenemisega, ning toetab Delhis asuva ELi delegatsiooni sellekohast tegevust;

8. nõuab, et Euroopa Parlamendi ja India parlamendi vahel toimuks korrapärane dialoog;

9. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
kõrgele esindajale / asepresidendile, liikmesriikidele ja India ametivõimudele.


